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Hírek, információk röviden

442. 356 m pilisborosjenői föld....

Pilisborosjenő Önkormányzata szeretné tulajdonát
visszakapni. A 067 és 069 hrsz. ingatlanok területe a
község illetve a lakóinak tulajdonában volt
évszázadokon keresztül. Az 1945 utáni években létre-

jött törvénysértések és az emberl jog semmibe vétele
állami szinten megfosztotta a községet és lakóit jog
szerinti ingatlanuktól. Az ingatlanok mezőgazdaságilag
művelt területek voltak már régen. A gyönyörű völgyi
földeket műveletlenül hagyták az akkoriban létrejött
gazdaságok (termelő szövetkezetek)
Illegálisan megjelentek, vagy hallgatólagos bele-
egyezéssel a hazánkban ideiglenesen tartózkodó
külföldi hadsereg katonái, csapatai és lőtérnek
használták. Ropogtak a fegyverek, páncéllövedékek
robbantak. És, hogy még jobb legyen a terület ki-
használtsága megjelentek 1956 után a munkásőreink és
a belügyi alakulatok. Amióta az idegen csapatok
kivonultak hazánk területéről és a munkásőrök is letet-

ték szolgálatukat béke és nyugalom honolt a tájon. A
területre ellenőrizhetetlen módon kezelőként a hat-

vanas évek végén a Belügyminisztériumotjegyezték be
a telekkönyvbe.

Ezt a területet a község vissza akarja szerezni. Ennek
érdekében a BM.-el kezdeményezett egyeztetések

eredménytelensége miatt, valamint a BM.-nek
hasznosítási (eladási) kezdeményezése kényszerített
minket bírósághoz fordulni, követeléseink
érvényesítése érdekében. A bírósági tárgyalás első for-
dulója megtörtént. A tárgyalást dec. 6. -ára elnapolták.
Célunk, hogy a községjogosjussát kapja vissza.

Rendőrségi igazgatásrendészetí ügyek intézése
a Polgármesteri Hivatalban.

Lapunk júliusi számában hírt adtunk
kezdeményezésünkről, amely segítséget ad lakóinknak
a tárggyal kapcsolatos ügyeinek helyi rendezésében.
A Budaörsi Rendőrkapitányságtól érkezett elvi állás-
foglalás alapján mód nyilik Pilisborosjenőn igazgatás-
rendészeti ügyfélfogadást megszervezni. Részletes
egyeztetést a rendőrkapitány úr kezdeményezésére
megkezdjük. Remélcm, hogy a jövő számunkban már
hírt adhatunk arról, hogy mit és mikortól ren-
dezhetünk helyben a szóban forgó ügyek közül.
Részünkről siettetjük a végleges rendezést és az
ügyfelek ellátását.

Polgármesteri Hivatal

Telefon hírek

A MATÁV megbízásából épül az optikai
kábel a ^özségünkben. A kivitelezö vál-
lalat részben géppel, részben kézi
erövel ásatja az árkot a vezeték

számára. A kábel az országos gerinc-

hálózat részeként épül.

A helyi hálózat kiépítése ügyében meg, várhatóan 1995 l. negyedévében.

Leány kézilabdaceapatunk híreí
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eröfeszítéseket tesznek a PILISTAV által

érintett községek önkormányzatai a

soron kívüli kiépítés érdekében.

A cél: 1994-ben épüljön meg a hálózat.
A község telefonközpontja, amely 1000-
es lesz, külön egyezség értelmében épül
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Az érintettekkel közöljük, hogy a
kiépítést teljes egészében kívánjuk a
lehetö leggyorsabban elérni.

Szegedi Fióbert
polgármester
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1/1994. (1. 25. ) sz. Önkormányzati Rendelet
Pilisborosjenő címeréről és a címerrel
ellátott zászlajáról, pecsétjéről és ezek

használatáról

Pilisborosjenő Önkormányzat Képviselőtestülete az 1990. évi
LXV. törvény 1 §. (6) bekezdés a. pontja alapján biztosított
jogkörében, figyelembe véve Pilisborosjenő legrégebbi 1696-
ban alkotott, pecsétlenyomaton és levéltárban megörökített
rajzolatot címerjelképnek elfogadja és az alábbiak szerint az
53/1993. (IX.15.) sz. Képviselőtestületi határozatának
megfelelően rendelkezik.

l. §.
A címer leírása

"Oldalt domború háromszög alakú pajzs kék mezejében
lábát terpesztő jobbra lépő, jobbra néző kettőzött farkbojtó
arany oroszlán lebeg, mellső jobb lábával kacsos szárú
szőlőfürtöt tart."

2. §.
A címer feliratozása

Az 1. §.-ban meghatározott címerhez az alábbi felirat
használható a helység megjelölése céljára. A címerpajzs felső
élével párhuzamosan latin bettível: PILISBOROSJENŐ : a
pajzs csúcsánál a felső éllel párhuzamosan gótbetűkkel:
WEINDORF község neve helyezhető el az eredeti címerkép
szerint.

Arányos nagyítás, ill. kicsinyítés megengedett.

3. §.
A címer használatának köre

l. / Pilisborosjenő címerét díszítő és utaló jelképként
használni lehet:

a./ Pilisborosjenő körpecsétjén, amely pecsétnyomó, ill.
gumibélyegzó. Pecsétnyomó esetében legkisebb 40 mm.
gumibélyegző esetében legnagyobb 35 mm átmérőju,
megfelelő körirattal ellátva. (Pl. Pilisborosjenő Polgár-
mestere, alpolgármestere, jegyzője, stb.)
b. / Pilisborosjenő zászlaján és annak változatain.
c. / Pilisborosjenő önkormányzat szerveinek, polgár-
mesterének, jegyzőjének készített levélpapírök fejlécén, ill.
borítékjain.
d./ Pilisborosjenő Önkormányzata által kiadott dísz-
okleveleken, emléklapokon, kitüntető, vagy emlékérmeken.
e. / A községháza, önkormányzati hivatal épületének
dísztermében, az épület homlokzatán és más hivatalos célt
szolgáló helyiségeiben.
f./ Pilisborosjenő önkormányzati intézményei és az általuk
megjelentett kiadványokon.
2., Pilisborosjenő címerével ellátott körpecsét a község
önkormányzatának és más bel -, ill. külföldi önkormányza-
tok közötti kapcsolatokban protokolláris célból, illetőleg
szerződések, megállapodások hitelesítésekor, valamint az
Önkormányzat belső működésével és szervezeti
felépítésével kapcsolatos rendelkezések hitelesítésekor
használható.

4. §.
A címer használatának egyéb feltételei

l. / A 3. g. l. /bekezdés f. pontjában meghatározottakon kívül
más jogi személy számára, az általa készített kiadványokon,
vagy jellegzetes termékén a község címerének használatát -
kérelem benyújtásával - a jegyző javaslata alapján a pol-
gármester engedélyezheti. A meghatározott célra való
használatért díjat kell fizetrú, amelyet a polgármester határoz
meg.
1. 1 A község címerének kicsinyítése csak olyan mértékű
lehet, hogy az ne sértse a hiteles ábrázolást.
3., Amennyiben a község címerének eredeti színeiben való
ábrázolásra rúncs lehetőség, akkor az csak a hordozó tárgy
anyagának ( fém, fa, kerámia, bőr, stb.) színében, de a
heraldika általános szabályainak és színjelzéseinek meg-
tartásával történhet.

5. §.
A község címerének jogosulatlan használatáról

Aki a község címerét engedély nélkül, vagy a használatra
vonatkozó engedélytől eltérő módon használja fel, szabály-
sértést követ el, és 3.000.-Ft.-ig terjedő pénzbírsággal
sújtható.

6. §.
A község zászlajának használata

l./ A zászlólap - arányában a zászlórúd felöl nézve 1:2
arányú téglalap - középen vágással egy felső kék és egy alsó
arany (sárga) mezőre osztott, rajta az első harmad vona-
lában, mint tengelyen foglal helyet a község címere, amelyet
a község nevét feltüntetó felirat fog közre alulról - felülről. A
címert a kék mezőben arany (sárga) hímzés (szegély)
határol. A zászló rúd kékkel - arannyal (sárgával) csiga-
vonalban festett, a zászlócsúcs aranyozott fémből készült. A
község zászló esetében az arányt meghatározó téglalap
rövidebb oldala 1 méter. A község zászlaja a községháza
dísztermében kerül elhelyezésre.
1. 1 A község zászlaja lobogó formájában is használható. A
község zászlaja, lobogója - vagy annak méretarányos vál-
tozatai - felhasználhatók:

a./ hivatalos állami ünnepek alkalmával a Magyar Köztár-
saság zászlajával együtt.
b./ község Önkormányzatának testületi ülések alkalmával
önállóan, a testületi ülés helyén.
c. / a község életében jelentős események, ünnepségek és
rendezvények alkalmából más hivatalos zászlóval
(zászlókkal) együtt.
d./ nemzeti, illetőleg községi gyászesemény alkalmával a
fekete zászlóval együtt, félárbocra eresztve,
e. / minden községgel összefüggő, vagy a község
részvételével rendezett eseményen.

7. §.
Jelen rendelet kihirdetése napján lép hatályba.

Pilisborosjenő, 1994. január 25.

Bogár Lászlóné
jegyző

Szegedi Róbert
polgármester

A Humán Oltóanyag Laboratórium tevékenységéről
- egyföggetlen szakvékmény -

Amint azt a Pilisborosjenői Hírmondó juniusi számában
megígértük, közöljük a laboratóriummal kapcsohitos szak-
vékmény összefoglalóját szó szerint.
A szakvélemény a Polgármesteri Hivatalban megtekinthető,
elolvasható.

A szakvélemény összefoglalása

1. Az OMNINVEST Kcrcskcdelml cs Iparl Szolgáltató
Kft. által, Pllisborosjcnő DK-i határában, a Pilisboros-
jcnő Fő út 0135/10. hrsz-ú ingatlanon megépítendő
humán-oltóanyagot előállító laboratórlum tervezől a
GMP szabályokat ismerik, a tervek azok felhasználásá-
val készültek.
2. A felépített laboratórium a lakosságra nézve nem
jclcnt "időzítctt fcrtőző bombát , mlvcl:

- a vakcina előállításához olyan vírust használnak
fel, mely tojáshoz adaptálódott, gycngítctt viru-
lenciájú, cmbcrrc való vcszélycsscge elenyésző.
- az ott dolgozók már csak azért scm hurcolhatják
ki aktívan, mert a GMP szabályok szerint vcdctt-
ségükről megfelelő vakcinák felhasználásával gon-
doskodnak;
- a passzív kihurcolás vcszélye a speciális hcpa-
filterekkcl ellátott légtisztítók használata mlatt
lchctetlen;
- az amnionfolyadék leszívása után, a vírusokat
tartalmazó visszamaradt tojások előzetes dckon-
taminálás, azaz fertőtlenítés után kcrülnek ki a
külvllágba, újrafelhasználás vcgctt.

3. A szennyvizet a viztisztító üzembchelyezcse után,
csatornarendszcren kercsztül oda szándékoznak

clvczctnl.
4. A fcnti feltétclek megléte a Pllisborosjenő Pol-

gármestcrl Hivatala által folyamatosan ellcnőrizhctők
legyenek, akár szakcrtő bevonásával is.
5. A GMP által megkövetclt rendszeres orvosi vlzsgála-
tot úgy látom mcgvalósíthatónak, hogy a dolgozó
naponta, a munkakczdés előtt egy, a tünet cs panasz-
mcntcsséget igazoló jelcnlcti ívet ír alá, egyben kötelezi
magát, hogy panaszok esetén nem veszl fel a munkát és
azonnal a cég által szcrződtetett belgyógyász - infectolo-
gus szakorvosnál jclcntkezik szakvizsgálatra. Ettől
függetlcnül a szerződtetctt szakorvos meghatározott
időnként ellenorző vizsgálatot tart a dolgozóknál.
6. Az úgynevczctt "spanyol nátha (mely 20 millló em-
ber halálát okozta) nagyon régen volt, máig fennáll an-
nak lehetőségc, hogy hasonló virulcnciáju influenza
vírus klalakuljon. Egy ilyen pandémiára mlnden ország-
nak fel kcll készülnie, többek között azzal, hogy
járványügyi hálózatát és vakcina termelő bázisát
megfclclőcn fejlcszti.
Ezért népcgcszségügyi szempontból is hasznosnak 11-
letve támogatandónak tartom az OMNINVEST Keres-
kedelml cs Szolgáltató Kft. vállalkozását.

Budapest 1994. július 11.
Dr. Axmann Agnes

az orvostudomány kandidátusa

Csak egy "költői kérdés" az MO autőpályával kapcsolatosan:

Abban az esetben, ha sikerülne találni egy olyan
nyomvonalat, amely nem Pilisborosjenő és Uröm között,
hanem - tegyük fel - Budakalászon és a III. kerületi
Csillaghegyen vezet át, akkor is ilyen feltétlenül támogatnák
a tervet Budakalászon és a III. kerületben??

1 i
Közmű bekötések

útátfúrással

m
A Budapestí Közútí Igaz^atóság 26.sz.
Üzemmémökség (Pomáz) tájékoztatója

?

Az utóbbi időben elszaporodtak a magán-
személyek által benyújtott - közműbekötés
célját szolgáló - útátfúrási kérelmek.

Egyetlen szakszerűtlenül végzett út alatti át-
fúrás olyan károkat tud okozni a közútban,
melynek helyreállítási költségei meghaladják
egy magánszemély anyagi felelősségre von-
hatóságának mértékét.
Fenti okokból a jövőben csak a közmű-
üzemeltetők által benyújtott kérelmekre
adunk ki hozzájárulást.

Magánszemély csak abban az esetben
kaphat hozzájárulást, ha kérelmében meg-
nevezi a kivitelezőt, aki a szakszerű
munkavégzésért garanciát vállal.

Az átfúrási kérelmekhez 3 pld-os terv-
dokumentáció szükséges, mely áll helyszín-
rajzból, keresztszelvényből és m.űszaki leírás-
ból. A terveknek tartalmíiznia kell a közút
számát és az átfúrás pontos km szelvényét,
magánszemély esetén a kivitelező nyilatkoza-
tát.

-í
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Iskolai hírek, elokészületek.
Iskolánkban az 1993/94-es tanév befejeztével
megkezdődtek a felujítási munkák.
A földszinti tantermek, mellékhelységek, zsibongó,
emeleti folyósó festése megtörtént, a zsibongóban a
lambéria alatt leomlott vakolat helyreállítását is
elvégezték. Az ajtók és a lábazat mázolását, konyha,
ebédlő festését most végzik. A festés befejezése után
megkezdik az ablakok külső mázolását. Az emeleten
jelenleg 2 parkettás tanterem felújítását végzik.A fes-
tők levonulása után a fűtési rendszert, radiátorokat
vizsgálja át és a meghibásodást javítja ki a szerelő. A
munkák befejeztével a szépen felujított tantermek-
ben kezdjük meg az 1994/95-ös tanévet.

Pilisborosjenő 1994.július 20.
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Az I. helyezest elérő ÚJLAI^ EME szintén 19 pontot gyííjtöt. t. gólarány döntött a helyezesben.
Góldobók:

I. SZÉCSI ENIKŐ - 64 II. METZLER ERZSÉBET - 55
@ III. NEMETH HELGA - 27 IV. SZÉCSI EDIT és DILLMONT PAULINA - 19

V. CZIHLÁR t^RISZTA - 9 V\. FINTOR BEA - 6
VII. DILLMONT ÉVA é& PÁLMAI SZILVIA - 5

I^UNHEGYES I^UPA: nsmzetk&i utánpótiástorna, amely K.özép-kslet Európa legnagyobb koroszt-ályos küzáelem-
"^ sorozat-a. láán 45 csapattal renáezfcsk meg. A hazai ált-alános é.e> közepiskolás együttesek mellett norvég. t-ajvani,

ciprusi, német, román "gárfftákat" i& láthattunk. Csapatunk a 16 áves lányok között III. helyezést <srt 'sl- A br-onzérem
melleW egy csodálatos elismerisst szereztünk. A megnyitó ünnepsegen, a csapatok bemut-atkozásánál a legötietegebb
mffsort aáb csapatot tortával jut. almazt. ák. A mi csapatunk fogyasztot-t-a el. Jo volt... nem csak a tort. a. hanem az
érzés, hogy 45 csapat közül I. lettünk, korosztálytól eltskintve. Az a hangulat es az, az erzss amiben rászünk volt
fe[e]thetetíer\. Minden ember barátsággal viszonyult a másikhoz, legyen az ciprusi, tojvani, nemet vagy román, gyerek
vagy fe\n8tt. Az ott élő emberek is nagy szerististtel fogadják a venáég csapatokat.

Reméljükjövőre is ot.t lehetünk és kepviselhet;jük Pili&borosjen^.

^
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Agyerekek öröme
A nyári Kézmüves Tábor

tapasztalatai
Végéhez ért az egy hónapig tartó tá-
bor, a gyerekek őszinte bánatára.
Ügy érezzük nagyon jól sikerült.
Nagyon jó kapcsolat alakult ki a kicsi
és nagy gyerekek között. Türelem-
mel, segítőkészen fordultak egymás
felé, tanították egymást. Csodátatos
dolog volt látni a gyerekek lelkes
tevékenységél, ahogy egész nap
szorgoskodlak. Kiprőbálhatták kéz-
ügyességüket, fantáziájukat. Szottek,
gyékényeztek, agyagoztak, varrtak,
gyöngyöt fűztek. Fáradhatatlanok
voltak. Gyönyöru karkötők, nyaklán-
cok, állatfigurák készültek gyöngy-
bffl, gyékénybol, vagy szövéssel,

táskák gyapjúból, bábuk ruhaanyagból.
A bográcsban fott étel íze és az együtt
ebédelés jő hangulata sokáig tartó
élmény lesz. Főleg a parázsonsütt
kürtfiskalács készítés és evés! A nagy
melegben jő volt a fák árnyékában
meghúzódni. Ebéd után a kisebbek
szívesen lepihentek egy pokrócra, a
nagyobb lányok néha mesét olvastak
nekik, vagy zenét hallgattak. A nagyob-
baknak is jől esett az ebéd uláni
szieszta társasjátékokkal,sakkozással,
vagy mesefilmekkel. Egyik nap kirán-
dulni mentünk a Skanzenba. Három
szülo feláldozva a napját és felajánlva
autóját együtt töltötle velünk a napot. A
kicsik és a nagyok is élvezték, érdek-
lodéssel nézték a régi épületekel,
használati tárgyakat. A hosszú séta és
a nagy meleg sem kedvellenítette el

6ket.
Szeretnénk megköszönni annak a
néhány szülőnek a segítségét, akik
egyedüli támogatói voltak a tábornak
és jől használható anyagokat hozlak.
A családok évében kezdtük a
gyermektáboroztatást, de hagyo-
mányt szeretnénk teremteni ezzel. A
nagy érdeklődésre való tekintettel
jövore is feltétlenül szeretnénk
megismételni, de ehhez anyagi támo-
gatásra, segítségre számítunk a vál-
lalkozók, iparosok részéről.

Sági Józsefné
Steigervald Beáta

Sági József
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Dr. Horti Szilvia Üröm, Ady E. u. 6.
Telefon: 334-162

Dr. Venesz Hona Pilisborosjeno, Mária u. 13.
Telefon: 334-215

Dr. Meggyesi Tünde Pilisborosjenő, Rózsa u. 6.
Telefon: 334-255

Dr. Kovács György Üröm, Honvéd u. 24.
Telefon: 334-297

Dr. Péterffy László Üröm, Dózsa Gy. u. 18.
(a Patíka épületében) Telefon: 334-162

Dr. Kormos József Üröm Ady E. u. 6.
Telefon: 334-162

nincs ügyeletben

23, 30

3, 12, 13, 14, 17

1, 2, 5, 6, 7, 8, 9, 15, 16, 22, 29

4, 10, 11, 18, 19 20, 21, 24 <vagy Dr. Kor'
mos ügyel), 25, 31 (vagy Dr. Kormos)

24 (vagy Dr. Péterffy ügyel), 26, 27, 28,
31 (vagy szintén Dr. Péterffy ügyel)

@

Közérde ű telefonszámo
Mentók: - központi: 04

- Pilisvörösvár: 330-188
Tűzoltók: - központi: 05

- helyben: 334-235
Rendőrség:- központi: 07

- Pilisvörösvár Kapitányság: 330-130
- körzeti megbízott: 334-247

Polgármesteri Hivatal Fő út 16. : 334-028,
telefon/fax: 334-313

Művelődési Ház Fő út 16. : 334-377
Orvosi Rendelő Fő út 18. : 334-308

.Orvosi lakás, Mária u. 13. : 334-215
Gyógyszertár Mester u. 10. : 334-314
Posta Budai út 4. : 334-201
Elektromos Művek Pilisvörösvár: 330-166
TIGÁZ ügyelet (Szentendre): 310-032
Vízművek ügyelet (Szentendre): 310-796
Óvoda Fő út: 334-013
Iskola F6 út: 334-370

Plébánia Hivatal Templom tér 1. : 334-277

R

R

alok, intézmények nyitvatartása,
működésük rendje

;tf6től péntekig 8 -16 óráig,
órák 8 -15 óráig

szövetkezet (Uröm):

740-180<> PénztánS00-!?"'
:740-1600Pénztár:8w-1400
:740-14(UPénztár:800-12w
Ebédidő:1200-1230között

esteri Hivatal

adás: Hétfől3a)-1800
Szerda8")-16°0

rmester

óór^a: Hétfo 16GO -18°°

lésl Ház: alkalmi rendezvényekhez

i: kedden, csütörtökön 1800 - 21°°
in nemzetiségi dalkör 19 -tól
ikön 14°° -16°° Nyugdíjas Klub
péntek 17°° - 21°° Sportegyesület

;ertár: Hétfőtől csütörtökig
8°o-1200ésl3<108°<>között
Pénteken8"'-12°°
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A lcQzérdeRu telefonofé es
Mivafalok, jntezmenyefc
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|;rencíj;ef;;|||:ez;entu;l|||| saici
valtözaseseten)<ozöljul<a
Jovoben. Kerjuk a kozlest
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a község

lakóit, hogy keltő számú jelentkező esetén
lehetőség van ebéd igénylésére.
Egy vállalkozó naponta házhoz szállítaná a
megadott címre az ebédet, ehhez váltó edényre
van szükség.
Egy ebéd ára 129 Ft., a szociálisan rászorulóknak
az Önkormányzat részben vagy egészében ked-
vezményt ad a költségekhez.
Szociálisan rászorulónak kell tekinteni, azt aki:

- önmaga ellátására nem képes
- eltartója, közvetlen tartásra kötelezhető

hozzátartozója nincsen
- havi jövedelme a 12.000Ft-ot nem haladja

meg.
Kérem postafordultával jelezzék a Polgármesteri
Hivatalban ha igénybe kívánják venni ezt a szol-
gáltatást.

A falugazdász megkezdte
tevékenységét Pilisborosjenő

községben

Fogadóórája:

minden páros héten szerdán 13 és 15 óra

között a Polgármesteri Hivatalban.

Ezen kívül sürgős esetekben a 26-325-838-

as telefonszámon.

Emesz László falugctzdász

(A falugazdász általános bemutatkozása a Pilís-
borosjenői Hínnondó 1. számában jelent meg.)

"- ><

A Pilisborosjenöi Római Katolikus Egyház

1994. augusztusi miserendje

Az imaapostolság szándékai:
Általános; Hogy az ifjúság egy barátságosabb világért és a természet szépségének megőrzéséért síkra
szálljon.
Missziós: Hogy a modern hírközlési eszközök az evangélium hirdetését és a missziós munkát
érezhetően és hathatósan segítsék.

Hétfőn és kedden
Pénteken
Szombaton

Vasárnap

01. -én
06. -án
10. -én
15. -én
20. -án

reggel1/2 9 órakor
este 6 órakor
este 7 órakor
d. e. 10 órakor

Lauber Istvánért alapítványi mise
Urunk színeváltozása
Szent Lőrinc Diakónus és Vértanú
Szűz Mária Menybevétele, Nagyboldogasszony ünnepe
Szent István Király ünnepe

24, -én
' 27. -én

28. -án
29. -én

' 30. -án

Szent István, atyjának, Géza fejedelemnek müvét folytatva kereszténnyé tette nemzetét.
///. Ottő német - római császár bíztatására Rómáből kapott koronával avatták királlyá.
Püspökségeket és számos monostort alapftott. Miután utolső fiúgyermekét, Imrét is elvesztette,
országát a Boldogságos Szűz Mária oltalmába ajánlotta. Nagyboldogasszony ünnepén
1038-ban halt meg, Székesfebérvárott temették el.

Szent Bertalan (Apostos) ünnepe
Szent Mónika emléknapja
Szent Ágoston püspök és egyháztanító emléknapja
Keresztelő Szent János vértanúsága emléknap
Az esztergomi bazilika felszentelésének évfordulója

"T; . "T? > ^3^ * "^r'

Református eevháaí

Nyáridei gondolatok .....

Kinn egy szellff sem rezdül, 35 fok van
ámyékban, rekkeno' a hoség. Tennivalónk
most is akadna, de ki akar ilyenkor lapátolni,
maltert kevemi, ha nem muszáj? Ez a
kánikula nem a kemény munkák ideje. iz-
zadunk ezek nélkül is éppen eléggé. Aki csak
teheti, az ámyékba húzódik, és pihen. A bala-
toni habokről ábrándozik, és alig várja az
enyhe szellot ígéro éjszakákat. Tétlen idoszak
ez. Aki most vette ki a szabadságát, élvezheti
az áldott semmittevést. Lehet pihenni, a gon-
dokat magunk mögött hagyni legalább néhány
napra, hétre. Pihenhet a test, gyulhet az ero a
hétköznapok újra kezdöüo hajszájához, ha
majd lejár a szabadság....
A Biblia szerint mindennek rendelt ideje van.
Ideje a hadakozásnak, és ideje a
békességnek. Ideje a szólásnak, és ideje a
hallgatásnak. Amikor a test nyugaünat áhít, és
nehéz munkára energiaja nincs, vajon szóhoz
jut e bennünk a lélek szava? Tudunk -e ébii a
pihenés adta javakkal? A természet hoségtöl
elpilledt csendje vajon előhozza -e szívünk

mélyéiől a ki nem mondott érzéseket, az eddig
át nem gondolt gondolatokat?
Van egy ismerósöm, aki minden évben
szabaáságából egy napot teljes magányban
tölt. Fel sem ébreszü feleségét, gyerekeit, kora
reggel útra kel, nekivág az erdonek, és egy
napi elemózsiával feltarisznyázva a2 erdok
surujét, a legelhagyottabb tisztást keresi.
Mindössze egy tollat és egy jegyzetfüzetet visz
magával, hogy a benne rajzó gondolatokból a
megOTzendoket ne engedje feledésbe merülni.
S a nyári szabadság egy napját, a természet
csendjét arra használja fel, hogy o is el-
csenáesedjen. Egy éves leltárt készít ilyenkor.
A "két L-es napom , a "lelki leltár napja , a-
hogy o szokta mondani. S hogy mit gondol át?
Egyszer elmondta nekem.
"Mire jutottam ebben az évben? Mi lett a tava-
lyi terveimbol? Jó volt, hasznunkra volt, ami
megvalósult? Ami elmaradt, kell, hogy tovább-
ra is akarjam? Megbántottam -e valakit a mel-
lettem élok közül? Hogyan szeretem a fe-
leségemet? Ereztettem -e vele eléggé, hogy
igazán szeretem, vagy csak elvártam, hogy
magától értetodonek vegye? Kinek szereztem
igazán nagy örömet tavaly óta? Mit hánytak a

szememre a gyerekeim, s mi fájt ebből a
legjobban? Mit keUene átadnom az elveimbffl,
hitembol, meggyozodésembol nekik, amit még
nem láttak. hallottak tolem? Kinek tartozom

valamivel? Egy levéUel, egy megbocsátással,
egyjó szőval, egy figyelmességgel.....
Barátom akkor indul haza, ha minden is-

merosét egyenként sorravette. Feleségét, gye-
rekeit külön - külön, anyósát, rokonait, bará-
tait, fonökét, beosztottait. Amikor a végére ér,
a nap minden eredményét lehunyt szemmel,
kezét imára kulcsolva szokta összegezni. Ezt
az imádságot nem hallja senki más, csak az
akinek mondja, s aki 6l fél szavakból is
megérti. Es amikor feláll, rendszerint már fenn
van a hold, a tücskök ciripehiek, és o egy
boldog, kipihent emberként tér haza. Amikor
felesége mellé bebújik az ágyba, párja úgy
érzi, egy új, kicserélt férjet kapott vissza, aki
a világ minden kincsénél többet ér neki...
Nos, így is ki lehet használni a rekkeno hffség
egyik napját, melyben a fáradt test pihenni vá-
gyik, a lélek pedig megüsztulhat...

Isépy Gábor



Aus Neue Zeitun

Weindorfer bei der Audienz des Papstes ia Rom
(Erste Teil)

"Rom sehen und sterben" ist seit
Jahrhundert das Motto, und aus
diesem Grund ist auch unsere
Weindorfer Singgemeinschaft
nach Italien aufgebrochen.
Es war im Frühling, als wir unsere
Reiseziele des Jahres geplant und
entschieden haben. Da die meis-
ten Mitglieder des deutschen
Klubs Verwandte in Deutschland
haben und sie bereits öfters in
Deutschland waren, haben sie
sich für Italien entschieden. Die
organisatorische Arbeit hat für
uns die ZIK - Reisegesellschaft in
Deutschland übernommen. Das

Reisebüro sorgte für die Reise-
führung, für Unterkunft, wir hat-
ten nur eine Pflicht, die Fahrt zu
den bestimmten Zielstellen zu
sichern. Der Termin wurde für
September, knapp vor der Wein-
lese, bestimmt. Die Finanzierung
der achttágigen Reise war durch
ersparte Gemeindegelder des
Klubs und durch persönliche
Spenden der Mitglieder gesichert.
Da die Weindorfer fromme Men-
schen sind, waren sie sehr dafür,
als Programmpunkt der Reise an
der Audienz des Papstes in der St.
Peter-Basilika teilzunehmen, die
wöchentlich jeden Mittwoch
stattfindet. Am 18. September
brachen wir auf, und fuhren am
ersten Tag 1000 km bis west-
lichen Küste Italiens und trafen
spát am Abend in Petrasanta ein.
Anderntags empfing uns der
Touristenführer in Florenz vor
der Seniorien Kirche beim Platz

Santa Croce. Die schöne Kathed-
rale in florentinischem Stil ist
nicht nur ein Wunder - Bauwerk,
sondern auch Ehrenstátte für ver-
storbene. berühmte Personen
wie die Medicis, Dante, der ein
gebürtiger Florenzer war, Dichter
und Maler und Schriftsteller. Ihre
Grabstátten befinden sich in der
Kirche, Der Flufi Arno teilt die
Stadt in zwei Teile, die mit Stein-
brücken verbunden sind. Das
Zentrum der Stadt hat viele
Sehenswürdigkeiten, Die
schönsten Hauser vom Mittelalter
stammen aus der Medici-Ára. Flo-
renz war aus ehelichen Gründen

auch für die Habsburger eine
Kulturstadt gewesen. Unseren
zweiten Abend haben wir in un-

serer Pension lustig mit Singen
verbracht, dabei haben wir den
leichten italienischen Wein

genossen. Durch schmale Gassen
schlángelte sich unser Bus, bis
wir in Pisa endlich den Haupt-
parkplatz für Autobusse entdeck-
ten. Von dort muíSten wir die
Sehenswürdigkeiten zu FuB er-
reichen. Die Basilika und der
Turm hat von weitem in der
Sonne gestrahlt, námlich die
Belegsteine sind alle aus weilSem
Marmor. Der Turm, 22 Stock
hoch, wurde im Jahre 1273
errichtet. Er steht auf einem
lockeren sandigem Boden. Un-
sere Singgemeinschaft geno<5
den schönen Anblick dieser
Baueinheit, wir haben die Basi-
lika auch von innen besichtigt

und ihre Schönheit bewundert.
Erschöpft, fuhren wir dann nach
Rom, bis Ciampino - wo sich un-
sere náchste Unterkunft in einer
Pension von Schwestern des
Karmeliten- Ordens befand. Am
vierten Tag trafen wir uns mit un-
serer Touristenführerin am Sankt
Peters Platz im Vatikan. Wir sa-
hen berühmte Denkmaler, Sta-
tuen und Freskos der St. Peters-
Basilika, viele Ruhestatten der
Pápste und den Eingang mit
Treppen zu den Papstgrábern.
Prachtvoll stand vor uns der
schöne Baldachin mit dem
Gospelbild, unter welchem der
Papst wáhrend seiner Audienz zu
sitzen pflegte. Nach der Besich-
tigung der Basilika folgte unsere
Tour durch die Innenstadt von
Rom. Wir sahen vom Venedig-
platz das berühmte Schlofi der
Familie Borgese, dann gingen wir
zum spanischen Platz, wo die
Sáule der spanischen Madonna
und die Kirche der Heiligen
Dreifaltigkeit prachtvoll auf
einem Hügel steht. Diese Kirche
war leider geschlossen. Der letzte
Programmpunkt war die Besich-
tigung des Flavian Amphitheaters
vom Mittelalter, vom Volk
KOLOSSEUM genannt. Wo sie
errichtet wurde, stand früher eine
kolossale Statue von Kaiser
NERO.

Fortsetzung nachstes

Monat

Liebe Weindorfer,
im Dezember 1989 habe ich Ihr schönes Dorf
erstmals besucht. Mein Freund, Professor Dr.
Cornelius Mayer, wollte mir seinen Geburtsort
zeigen. Die wunderschöne Lage des Dorfes und
die Freundlichkeit der Menschen haben mich
tief beeindruckt. Es war Liebe auf den ersten
Blick.
Viele weitere Besuche hat es inzwischen
gegeben. Meine Familie und ich fühlen uns hier
sehr wohl. Wir werden immer sehr herzlich von
unseren Freunden Erzsébet und Géza Szimeth
betreut.
In Gespráchen mit Herrn Bürgermeister und
Frau Schuldirektorin Papp kam der Wunsch auf,
durch eine Schulpartnerschaft mit einer
deutschen Schule die Pflege der deutschen

Sprache in der Schule in Pilisborosjenő zu
intensivieren. Als Schulamtsdirektor betreue ich
in der Stadt und im Landkreis GieRen 27 Grund-,
Sonder- und Gesamtschulen.
Eine dieser Schulen ist die Limesschule in
Watzenborn - Steinberg. Herr Rektor Engel leitet
diese Schule. Er hat mich bei meinem jetzigen
Besuch begleitet und Briefe von den Kindern der
KIasse 3c mitgebracht..
Wir hoffen, da& dies der Beginn einer guten
Brieffreundschaft zwischen den ungarischen
Kindern und den deutschen Kindern sein wird.
Ich wünsche den Kindern der Schule in
Pilisborosjenő viel Erfolg in der deutschen
Sprache. Den Weindorfer Bürgern wünsche ich
eine gute Zeit.

Ihr Werner Klein Schulamtsdirektor

ny. ö yvi h e

Házasság
Gratulálunk és szívből kívánunk sok boldogságot a Pilisborosjenőn házasságot kötött lakóinknak.

Pálinkó János és Sági Katalin 1994. május 21.
Mészáros Péter és Józsa Mónika 1994. július 1.

Születések
Hosszú életet, egészséget kívánunk megszületett gyerekeinknek.
Szüleiknek sok örömet és boldogságot a neveléshez.
1994-ben születtek:

Szendrei Virág ,Mikolicz Boglárka, Bán Miklós, Szabó István, Lakatos Réka, Csömöri
Enikő, Eperjesi Petra, Nagy János, Kmeti Attila, Prókai Judit, Horváth Bence, Richter
Ambrus, Mester Nóra, Truckó Ilona, Marton Gergely, Vajda Nikoletta, Rékási Krisztina,
Antal Egon, Franka Krisztina, Körtvélyesi Lőrinc

Születésnapi ünnephez gratuláció
Gratulálunk a 70 év feletti lakóinknak akik júliusban, augusztusban ünneplik születésnapjukat.
Kívánunk további örömteli egészséges éveket az érintett lakóinknak.

Bese Jánosné
Demeter Bertalanné
Gállfy Dezsőné
Hadászi Gyuláné
Lanszki Pálné

László Benjámin
Mészáros Jánosné
Molnár Ilona

Nagy Lajos
Nagy Sándor
Pocsaji Pálné
Szimeth György
Kincses Julianna

1922. aug. 14.
1913. júl. 20.
1918. júl. 1.
1911. júl. 12.
1909. aug. 30.
1923. júl. 10.
1921. aug. 5.
1920. júl. 3.
1908. aug. 15.
1911. aug. 5.
1918. aug. 8.
1911. júl. 31.
1922. aug. G.

Bodor Illésné
Demeter Bertalan

Gyarmati Lajosné
Kolozsvári Józsefné
László Andrásné
Marton Ferencné
Miltz Györgyné
Nagy Amália
Nagy Sándorné
Ozsváth Emma
Selmeczi János
Dr. Teremi Gábor
Vágvölgyi József

1917. júl. 12.
1908. aug. 8.
1914. júl. 19.
1914. aug. 1.
1910. aug. 4.
1906. júl. 11.
1913. aug. 13.
1914. júl. 3.
1919. aug. 23.
1922. aug. 23.
1920. jul. 31.
1911. jul. 27.
1921. jul. 21.

Halottaink az első félévben
Fájdalmukban kívánunk megnyugvást a hozzátartozóknak, ismerősöknek.

Kopp Péter (1925) meghalt Bp. 1994. jan. 6.
Szaluter Sándor (1917) meghalt Pilisborosjenő 1994. jan. 9.
Hajnal Istvánné szül.Tóth Erszébet (1916) meghalt Bp. 1994. jan. 9.
Pápai Istuánné szül. Bottyán Ilona (1926) meghalt Bp. 1994. jan. l3.
Bányai Agnes Zsuzsanna (1977) meghalt Pbjenő. 1994. jan. 16.
Széplaki László (1924) meghalt Pbjenő. 1994 . febr. 2.
Gimesi Béla (1930) meghalt Bp. 1994. febr. 26.
Sápi József(1910) meghalt Bp. 1994. ápr. 30.
Patkós Gyula(1924) meghaltBp. 1994. máj. 17.
Nagy István (1908) meghalt Pbjenő:1994. jún. 19.
Simon Pál (1918) meghalt Bp. 1994. jún.23.
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Ha ön nálunk vásárolja mcg Opeljét, r utazást
nycrhet hozzá a KoUbri utaausi iroda útjal közül.
Fodíj: cgy utazfe Máltáral*

li ajánlatunk:
.<KÁMÁTMENTES ÍIITELLEIIF.TÖSÉG.

A2 Opel teljes típusválasztékát már 10% dőleg befize-
tésével megvasárolhatja, max. 5 éves futamidőre.

.E kedvezménnycl egyiiiöbcn más kedvez.inéoy nem vchelő igénybt!!

e

AZ ÖN OPEL MÁRKAKERESKEDŐJE:

áty Mrtlyút45.
Tel. /Fax: 26/339-179

Öntapadós Pilisborosjenő/Weindorf feliratú
színes címer (50 Ft/db. ), kitűző (90 Ft. /db.)
valamint Pilisborosjenő turistatérképe (160

Ft. /példány) vásárolható meg a Művelődési
Házban Windisch László úrnál és a Pol-

gármesteri Hivatal emeletén, a pénztárban.
Árusítás rendezvények idején és hé+köz-

napokon 8-12 óráig,
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Horgászkaland
Bunyevácz Dezső, horgászbottal a vállán,
találkozik a barátjával.
- Merre jártál?
- Keszegeztem egy kicsit....
- És hány keszeget fogtál?
- Hát egyet sem.
- Akkor meg honnan tudod, hogy keszegeztél?
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Tényleg apró hírdetés ;
"Autót vennék részletre. Jelen pillanatban egy ^
kormánykerék és egy csomagtartófedél ^
érdekel." "
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A Pilislyorosjenő: HÍRMONPÓ-ba
leadott hirdetes szövege minden érdekebhez eljut a faluban. A hirdete&ek anyagáí a Reichel Jőz&ef
Mú'veló'desi Házban kerjük leadni:

2097 Pilisborosjenő Fő út 16.
Telefon / Fax: 26-554-515

Árak:
1/1 o\da\ 16000.-Ft.1/2 oláal ÖOOO.-Ft.

1/4oldal 4000.-FÍ. 1/& oldal 2000,-Ft
1/16 oUal 1000.-Ft,

Hirdetések ábrával: 50%-al drágábbak. A meqadott árakhoz 25% ÁFÁ-t kell fizetni.
Következi? számunkhoz a szerkeszteshez szánt anyagot a Reichel Józeef Műveli ?desi Házban kérjük leadni a

tárgyhó 13. -13.

Alapitotla az Önkormányail Képviseto Testülete Kiadja: az Önkormányzal, Felelős kiadó: Sxgedi Robert polgármester
SzerhesTtőséscime: 2097 Pitisborosjeno Fő u. 16. Telefon: 06-26-334-377 Fav 06-X 334-313 Kéziralleadás, hirdetések

felvétele a szerkeszlSsefben Winiiisch László gondnoknái

Számftógépcs typográfiai szerkesztés: Kovács Számitáatechmka Pilisborosjcnö Vár u. 1. T: 0&.2&.334-236
.^


